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,  “A reflection at sea” 

: 

“See how, beneath the moonbeam’s smile, 

      You little billow heaves its breast,  

And foams and sparkles for awhile, –  

      Then murmuring subsides to rest. 

 

Thus man, the sport of bliss and care,  

      Rises on time’s eventful sea; 

And, having swelled a moment there,  

      Thus melts into eternity.” [6 , . 138] 
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                  “Yet are they here the same unbroken knot 

                  Of human Beings, in the self-same spot! 

                     Men, women, children, yea the frame 



                     Of the whole spectacle the same! 

                  Only their fire seems bolder, yielding light, 

                  Now deep and red, the colouring of night; 

                     That on their Gipsy-faces falls, 

                     Their bed of straw and blanket-walls. 

                   Twelve hours, twelve bounteous hours are gone, while I 

                  Have been a traveller under open sky, 

                     Much witnessing of change and cheer, 

                     Yet as I left I find them here! 

                  The weary Sun betook himself to rest; – 

                  Then issued Vesper from the fulgent west, 

                     Outshining like a visible God 

                     The glorious path in which he trod. 

                  And now, ascending, after one dark hour 

                  And one night's diminution of her power, 

                     Behold the mighty Moon! this way 

                     She looks as if at them – but they 

                  Regard not her: – oh better wrong and strife 

                  (By nature transient) than this torpid life; 

                     Life which the very stars reprove 

                     As on their silent tasks they move! 

                  Yet, witness all that stirs in heaven or earth! 

                  In scorn I speak not; – they are what their birth 

                     And breeding suffer them to be; 

                     Wild outcasts of society!” [9, . 245]. 
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,  “Home-thoughts, from abroad” 

, : 

                                   I 

“Oh, to be in England 

Now that April's there, 

And whoever wakes in England 

Sees, some morning, unaware, 

That the lowest boughs and the brush-wood sheaf 

Round the elm-tree bole are in tiny leaf, 

While the chaffinch sings on the orchard bough 

In England – now! 

                                  II 

And after April, when May follows, 

And the whitethroat builds, and all the swallows! 

Hark, where my blossomed pear-tree in the hedge 

Leans to the field and scatters on the clover 

Blossoms and dewdrops – at the bent spray's edge – 

That's the wise thrush; he sings each song twice over, 

Lest you should think he never could recapture 

The first fine careless rapture! 

And though the fields look rough with hoary dew, 

All will be gay when noontide wakes anew 

The buttercups, the little children's dower – 

Far brighter than this gaudy melon-flower!” [10, . 420] 
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